
Psa
Chapter 71

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

בְּךָֽ־1
–ကုိယ်တော်–၌–

יְהוָה֥
ယေဟောဝါ
H3068

יתִי חָסִ֑
ငါ–ခုိလှုံ၏
H2620

אַל־
အ–
H0408

אֵב֥וֹשָׁה
ငါ–ရှက်ကြောက်ပါလို–့သေ
H0954

ם׃ לְעוֹלָֽ
ထာဝရ–သ့ုိ
H5769

အိထုာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်ကုိ အကျွန်ပ်ုခုိလှုံပါ၏။ အရှက်ကဲွခြင်းနငှ့် အစဉ်ကင်းလတ်ွပါစေသော။

בְּצִדְקָתְך2ָ֗
–၌–ကုိယ်တော်–၏–ဖြောင့်မတဿခြင်း
H6666

נִי תַּצִּילֵ֥
ငါ–့ကုိ–ကယ်န ှတုဿတော်မူပါ
H5337

וּֽתְפַלְּטֵנִ֑י
–နငှ့်–ငါ–့ကုိ–ကယ်လတ်ွတော်မူပါ
H6403

ה־ הַטֵּֽ
ကုိယ်တော်–ညှွတဿတော်မူပါ–
H5186

אֵלַ֥י
–ငါ–့သ့ုိ
H0413

זְנְךָ֗ אָ֝
ကုိယ်တော်–၏–နား
H0241

נִי׃ וְהוֹשִׁיעֵֽ
–နငှ့်–ငါ–့ကုိ–ကယ်တင်တော်မူပါ
H3467

တရားတော်နငှ့်အညီ အကျွန်ပ်ုကုိ န ှတ်ုယူ၍ လွှတ်တော်မူပါ။ နားတော်ကုိ အကျွန်ပ်ုဘက်သ့ုိ လှည့်၍ ကယ်တင်တော်မူပါ။

הֱיֵה3֤
ဖြစ်တော်မူပါ
H1961

י  ׀לִ֨
–ငါ–့အတွက်

לְצ֥וּר
–သ့ုိ–ကျောက်
H6697

מָע֡וֹן
ကျနိး်ဝပ်ရာ
H4583

לָב֗וֹא
လာရန်
H0935

יד תָּמִ֗
အမြဲ
H8548

יתָ צִוִּ֥
ကုိယ်တော်–အမိန ့ပ်ေးတော်မူ၏
H6680

לְהוֹשִׁיעֵנִ֑י
ငါ–့ကုိ–ကယ်တင်ရန်
H3467

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

י סַלְעִ֖
ငါ–၏–ကျောက်ဆောင်
H5553

י וּמְצוּדָתִ֣
–နငှ့်–ငါ–၏–ခုိလှုံ

תָּה׃ אָֽ
ကုိယ်တော်

အကျွန်ပ်ုအစဉ်ရောက်၍ နေရာကျသော ကျောက်ဖြစ်တော်မူပါ။ အကျွန်ပ်ုကုိ ကယ်တင်မည် အကြောင်း အမိန ့တ်ော်ရိှ၍၊ 

အကျွန်ပ်ု၏ ကျောက်၊ အကျွန်ပ်ု၏ ရဲတုိက်ဖြစ်တော်မူ၏။

י4 אֽ‍ֱלֹהַ֗
ငါ–၏–ဘုရား
H0430

פַּ֭לְּטֵנִי
ငါ–့ကုိ–ကယ်လတ်ွတော်မူပါ
H6403

מִיַּ֣ד
–မှ–လက်
H3027

ע רָשָׁ֑
–ထုိ–ဆုိးရမ်း
H7563

ף מִכַּ֖
–မှ–လက်ဖဝါး
H3709

מְעַוֵּ֣ל
မတရားသူ
H5765

וְחוֹמֵץ׃  
–နငှ့်–ညှဉ်းဆဲသူ

အကျွန်ပ်ု၏ဘုရားသခင်၊ ဆုိးသော သူ၏လက်မှ၎င်း၊ မတရားသောသူနငှ့် ကြမ်းတမ်းသော သူ၏လက် မှ၎င်း အကျွန်ပ်ုကုိ 

ကယ်န ှတ်ုတော်မူပါ။

י־5 כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

ה אַתָּ֥
ကုိယ်တော်

י תִקְוָתִ֑
ငါ–၏–မျှော်လင့်ခြင်း

אֲדֹנָי֥
သခင်
H0136

יְה֝וִ֗ה
ယေဟောဝါ
H3069

י מִבְטַחִ֥
ငါ–၏–ယံုကြည်ခြင်း
H4009

י׃ מִנְּעוּרָֽ
ငါ–၏–ငယ်စဉ်–မှ

အရှင်ထာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုမြော်လင့်ရာဖြစ်တော်မူ၏။ အကျွန်ပ်ုငယ်သောအရွယ် မှစ၍ အကျွန်ပ်ု ကုိးစားရာ 

ဖြစ်တော်မူ၏။
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׀עָלֶי֤ךָ 6
–ကုိယ်တော်–အပေါ ်

כְתִּי נִסְמַ֬
ငါ–မီှခုိ၏
H5564

טֶן מִבֶּ֗
–မှ–ဝမ်းကုိ
H0990

מִמְּעֵי֣
–မှ–ငါ–၏–အမိှ–၏
H4578

אִמִּ֭י
အမှ
H0517

ה אַתָּ֣
ကုိယ်တော်

גוֹזִי֑
ငါ–၏–ဖနဆ်င်းသူ
H1491

בְּךָ֖
–ကုိယ်တော်–၌

י תְהִלָּתִ֣
ငါ–၏–ချးီမွမ်းခြင်း
H8416

יד׃ תָמִֽ
အမြဲ
H8548

အကျွန်ပ်ုသည် ဘွားကတည်းကပင် ကုိယ်တော်ကုိ မီှဝဲပါပြီ။ အမိဝမ်းတွင်းမှစ၍ ကျေးဇူးတော်ကုိ ခံရပါပြီ။ ကုိယ်တော်ကုိ 

အစဉ်ချးီမွမ်းပါမည်။

כְּ֭מוֹפֵת7
အံသ့ရဖွယ်–က့ဲသ့ုိ
H4159

הָיִי֣תִי
ငါ–ဖြစ်၏
H1961

ים לְרַבִּ֑
–သ့ုိ–များစွာ

ה וְאַ֝תָּ֗
–နငှ့်–ကုိယ်တော်

חֲסִי־ מַֽ
ငါ–၏–ခုိလှုံ–
H4268

ז׃ עֹֽ
တနခုိ်း
H5797

အကျွန်ပ်ုသည် များစွာသော သူတုိ့၌ အံဘွ့ယ်သော အရာက့ဲသ့ုိ ဖြစ်သော်လည်း၊ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ု၌ ခုိင်ခ့ံသော 

ခုိလှုံရာဖြစ်တော်မူ၏။

לֵא8 יִמָּ֣
ပြည့်ပါလို–့သေ
H4390

פִי֭
ငါ–၏–န ှတုဿ
H6310

תְּהִלָּתֶ֑ךָ
ကုိယ်တော်–၏–ချးီမွမ်းခြင်း
H8416

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

יּ֗וֹם הַ֝
–ထုိ–နေ့
H3117

ךָ׃ תִּפְאַרְתֶּֽ
ကုိယ်တော်–၏–လှပြခြင်း
H8597

ဂုဏ်အသရေတော်နငှ့် ယှဉ်သော ထောမနာစကားကုိ အကျွန်ပ်ုသည် နေ့တုိင်း အစဉ်မြွက်ဆုိ ပါစေသော။

ל־9 אַֽ
အ–
H0408

שְׁלִיכֵנִי תַּ֭
ငါ–့ကုိ–ပယ်ပေးတော်မူပါ
H7993

לְעֵת֣
–သ့ုိ–အချနိ်
H6256

זִקְנָה֑
အိရုင့်ခြင်း
H2209

כִּכְל֥וֹת
–က့ဲသ့ုိ–ကုနသွ်ားသောအခါ
H3615

י חִ֗ כֹּ֝
ငါ–၏–ခွနဿအား

ל־ אַֽ
အ–
H0408

נִי׃ תַּעַזְבֵֽ
ငါ–့ကုိ–စွန ့ပ်ယ်တော်မူပါ

အကျွန်ပ်ုကုိ အိသုောအခါ ပယ်တော်မမူပါနငှ့်။ အားလျောသ့ောအခါ စွန ့ပ်စ်တော်မမူပါနငှ့်။

י־10 כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

אָמְר֣וּ
သူတုိ့–ပြောကြ၏
H0559

אוֹיְבַי֣
ငါ–၏–ရနဿသူ
H0341

לִ֑י
–ငါ–့ကုိ

י וְשֹׁמְרֵ֥
–နငှ့်–ငါ–၏–စိတဿဝိညာဉ်–ကုိ–စောင့်ရုှသူတုိ့
H8104

י נַפְ֝שִׁ֗
ငါ–၏–စိတဿဝိညာဉ်
H5315

נוֹעֲצ֥וּ
သူတုိ့–အတူတကွ–ကြံစည်ကြ၏
H3289

ו׃ יַחְדָּֽ
အတူတကွ

ရနသူ်တုိ့သည် အကျွန်ပ်ုတဘက်၌ ပြောဆုိကြပါ၏။ အကျွန်ပ်ုအသက်ကုိ ချောင်းကြည့်သော သူတုိ့က၊

לֵא֭מֹר11
–သ့ုိ–ပြော
H0559

ים אֱלֹהִ֣
ဘုရားသခင်
H0430

עֲזָב֑וֹ
သ့ူ–ကုိ–စွန ့ပ်ယ်၏

דְפ֥וּ רִֽ
သူတုိ့–နငှ့်ဆုိလော့
H7291

וְתִ֝פְשׂ֗וּהוּ
–နငှ့်–သ့ူ–ကုိ–ဖမ်းလော့
H8610

כִּי־
အကြောင်းမူကား–

ין אֵ֥
မ–ရိှ
H0369

יל׃ מַצִּֽ
ကယ်တင်သူ
H5337

ဘုရားသခင်သည် သ့ူကုိ စွန ့ပ်စ်တော်မူ၏။ လိက်ု၍ ဘမ်းကြကုနအံ်။့ ကယ်လွှတ်သော သူမရိှဟ ုတုိင်ပင်ပြောဆုိကြပါ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/4159.htm
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אֱ֭לֹהִים12
ဘုရားသခင်
H0430

אַל־
အ–
H0408

תִּרְחַק֣
ကုိယ်တော်–အချးီရနငှ့်
H7368

נִּי מִמֶּ֑
–ငါ–့ထံမှ

י לֹהַ֗ אֱ֝
ငါ–၏–ဘုရား
H0430

תִי לְעֶזְרָ֥
ငါ–၏–အကူအညီ–သ့ုိ
H5833

]חישה[
[အလျင်ပေးတော်မူပါ]
H2439

)חֽוּשָׁה׃(
(အလျင်ပေးတော်မူပါ)
H2363

အိဘုုရားသခင်၊ အကျွန်ပ်ုနငှ့် ဝေးဝေးနေတော်မမူပါနငှ့်။ အကျွန်ပ်ု၏ ဘုရားသခင်၊ အကျွန်ပ်ုကုိ မစခြင်းငှါ အလျင်အမြန ်

ပြုတော်မူပါ။

שׁו13ּ יֵבֹ֣
သူတုိ့–ရှက်ကြောကဿပါလို–့သေ
H0954

֮ יִכְלוּ
သူတုိ့–ကုနဿပါလို–့သေ
H3615

שֹׂטְנֵי֪
–ထုိ–ရနဿသူတုိ့–၏
H7853

י פְשִׁ֥ נַ֫
ငါ–၏–စိတဿဝိညာဉဿ
H5315

יַֽעֲט֣וּ
သူတုိ့–ဝတဿစားကြပါလို–့သေ

חֶ֭רְפָּה
ကွးရှကဿခြင်း
H2781

ה וּכְלִמָּ֑
–နငှ့်–အရှကဿခဲွခြင်း
H3639

י בַקְשֵׁ֗ מְ֝
ရှာဖွေသူတုိ့–၏
H1245

י׃ רָעָתִֽ
ငါ–၏–ဆုိးရမ်း

အကျွန်ပ်ုအသက်ကုိ ရနဘ်က်ပြုသော သူတုိ့သည် အရှက်ကဲွ၍ ဆံုးရံုှးခြင်းသ့ုိ ရောက်ကြပါစေသော။ အကျွန်ပ်ု၌ 

အပြစ်ပြုခြင်းအခွင့်ကုိ ရှာသောသူတုိ့သည် က့ဲရ့ဲခြင်း၊ အသရေပျက်ခြင်းနငှ့် မွနး်ကြ ပါစေသော။

וַאֲ֭נִי14
–နငှ့်–ငါ
H0589

יד תָּמִ֣
အမြဲ
H8548

אֲיַחֵל֑
ငါ–မျှော်လင့်မညဿ
H3176

י וְה֝וֹסַפְתִּ֗
–နငှ့်–ငါ–ထပဿဖြည့်မညဿ
H3254

עַל־
–အပေါ–်

כָּל־
–အလုံးစံု–
H3605

ךָ׃ תְּהִלָּתֶֽ
ကုိယ်တော်–၏–ချးီမွမ်းခြင်း
H8416

အကျွန်ပ်ုမူကား၊ အစဉ်မြော်လင့်၍ ကုိယ်တော်ကုိ ချးီမွမ်းသမျှထက် သာ၍ ချးီမွမ်းပါမည်။

י 15 ׀פִּ֤
ငါ–၏–န ှတုဿ
H6310

ר יְסַפֵּ֬
ပြောမညဿ

ךָ צִדְקָתֶ֗
ကုိယ်တော်–၏–ဖြောင့်မတဿခြင်း
H6666

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

הַיּ֥וֹם
–ထုိ–နေ့
H3117

תְּשׁוּעָתֶ֑ךָ
ကုိယ်တော်–၏–ကယ်တငဿခြင်း
H8668

י כִּ֤
အကြောင်းမူကား

א ֹ֖ ל
မ
H3808

עְתִּי יָדַ֣
ငါ–သိ၏
H3045

סְפֹרֽוֹת׃
အရေအတွကဿ
H5615

ဖြောင့်မတ်တော်မူခြင်းနငှ့် ကယ်တင်တော်မူခြင်းကျေးဇူးကုိ အကျွန်ပ်ုသည် နေ့တုိင်းအစဉ် ညှွနက်ြား ပါမည်။ ကျေးဇူးတော်တ့ုိကုိ 

ရေတွက်၍ မကုနန်ိင်ုပါ။

אָב֗וֹא16
ငါ–လာမညဿ
H0935

גְבֻרוֹת בִּ֭
–၌–စွမ်းအား
H1369

אֲדֹנָי֣
သခင်
H0136

יְהוִה֑
ယေဟောဝါ
H3069

יר אַזְכִּ֖
ငါ–မှတဿတမ်းမညဿ
H2142

צִדְקָתְךָ֣
ကုိယ်တော်–၏–ဖြောင့်မတဿခြင်း
H6666

ךָ׃ לְבַדֶּֽ
ကုိယ်တော်–အချည်း
H0905

အရှင်ထာဝရဘုရား၏ ဘုနး်တနခုိ်းတော်များကုိ အမီှပြု၍ ကုိယ်တော်၏ ဖြောင့်မတ်ခြင်းတရားကုိသာ ပြသပါမည်။

https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5833.htm
https://biblehub.com/hebrew/2439.htm
https://biblehub.com/hebrew/2363.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/7853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/3639.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3176.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8416.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8668.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/5615.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1369.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm


ים17 אֽ‍ֱלֹהִ֗
ဘုရားသခင်
H0430

נִי לִמַּדְתַּ֥
ငါ–့ကုိ–သငဿကြားတော်မူ၏
H3925

מִנְּעוּרָ֑י
ငါ–၏–ငယ်စဉ်–မှ

וְעַד־
–နငှ့်–အထိ–
H5704

נָּה ֗ הֵ֝
ယခု
H2008

אַגִּ֥יד
ငါ–ကြွေးကြော်မညဿ
H5046

יךָ׃ נִפְלְאוֹתֶֽ
ကုိယ်တော်–၏–အံသ့ရဖွယ်
H6381

အိဘုုရားသခင်၊ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုကုိ ငယ်သောအရွယ်မှစ၍ သွနသ်င်တော်မူပါပြီ။ ယခုတုိင် အောင် အံဘွ့ယ်သော 

အမုှတော်တုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ုပြပါပြီ။

וְגַם18֤
–နငှ့်–အမှနပ်င်
H1571

עַד־
–အထိ–
H5704

ה  ׀זִקְנָ֨
အိရုင့်ခြင်း
H2209

֮ וְשֵׂיבָה
–နငှ့်–ဆံပင်သော
H7872

ים אֱלֹהִ֪
ဘုရားသခင်
H0430

ל־ אַֽ
အ–
H0408

נִי זְבֵ֥ תַּעַ֫
ငါ–့ကုိ–စွန ့ပ်ယ်တော်မူပါ

עַד־
–အထိ–
H5704

אַגִּ֣יד
ငါ–ကြွေးကြော်မညဿ
H5046

זְרוֹעֲךָ֣
ကုိယ်တော်–၏–လကဿမောင်း
H2220

לְד֑וֹר
–သ့ုိ–မျ ိုး
H1755

לְכָל־
–သ့ုိ–အလုံးစံု–
H3605

יָב֝֗וֹא
သူတ့ုိ–လာမညဿ
H0935

ךָ׃ גְּבוּרָתֶֽ
ကုိယ်တော်–၏–စွမ်းအား
H1369

တဖနတံု် အိဘုုရားသခင်၊ အကျွန်ပ်ုအသက်ကြီး၍ ဆံပင်ဖြူသည်ကာလတုိင်အောင်၊ ယခုလမူျားတ့ုိအား ကုိယ်တော်၏ 

အစွမ်းသတ္တိကုိ၎င်း၊ နောက်ဖြစ်လတံ့သော သူအပေါင်းတုိ့အား တနခုိ်းတော်ကုိ၎င်း၊ အကျွန်ပ်ုမပြမီှတွင်၊ အကျွန်ပ်ုကုိ 

စွန ့ပ်စ်တော်မမူပါနငှ့်။

וְצִדְקָתְך19ָ֥
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–ဖြောင့်မတဿခြင်း
H6666

ים אֱלֹהִ֗
ဘုရားသခင်
H0430

עַד־
–အထိ–
H5704

ר֥וֹם מָ֫
အမြင့်
H4791

אֲשֶׁר־
အကြောင်းမူကား–

יתָ עָשִׂ֥
ကုိယ်တော်–ပြုတော်မူ၏

גְדֹל֑וֹת
ကြီးမြတဿသောအရာ

ים לֹהִ֗ אֱ֝
ဘုရားသခင်
H0430

י מִ֣
မညဿသူ
H4310

כָמֽוֹךָ׃
ကုိယ်တော်–က့ဲသ့ုိ
H3644

အိဘုုရားသခင်၊ ဖြောင့်မတ်တော်မူခြင်းတရားသည် အလနွမ်ြင့်ရာသ့ုိ မီှသည်ဖြစ်၍၊ ကုိယ်တော်သည် ကြီးစွာသော အမုှတုိ့ကုိ 

ပြုတော်မူ၏။ အိဘုုရားသခင်၊ ကုိယ်တော်နငှ့်အဘယ်သူတူပါသနည်း။

ר20 אֲשֶׁ֤
အကြောင်းမူကား

]הראיתנו[
[ငါတုိ့–ကုိ–ပြတော်မူ၏]
H7200

נִי  ׀()הִרְאִיתַ֨
(ငါ–့ကုိ–ပြတော်မူ၏)
H7200

צָר֥וֹת
ဆင်းရဲခြင်း

רַבּ֗וֹת
များစွာ

ע֥וֹת וְרָ֫
–နငှ့်–ဆုိးရမ်း

תָּשׁ֥וּב
ကုိယ်တော်–ပြနဿလှည့်မညဿ
H7725

]תחיינו[
[ငါတ့ုိ–ကုိ–ရှင်သနဿစေမညဿ]
H2421

)תְּחַיֵּ֑ינִי(
(ငါ–့ကုိ–ရှငဿသနဿစေမညဿ)
H2421

וּֽמִתְּהֹמ֥וֹת
–နငှ့်––မှ–နကဿရုိှင်း–၏
H8415

רֶץ אָ֗ הָ֝
–ထုိ–မြေ
H0776

תָּשׁ֥וּב
ကုိယ်တော်–ပြနဿလှည့်မညဿ
H7725

נִי׃ תַּעֲלֵֽ
ငါ–့ကုိ–တကဿယူမညဿ
H5927

ကြီးမားကြမ်းတမ်းသော ဘေးများကုိ အကျွန်ပ်ုအားပြတော်မူပြီ။ တဖန ်အသက်ကုိ ချမ်းသာပေး၍၊ မြေကြီးနက်နရဲာထဲက 

တဖနထ်မြောက်စေတော်မူမည်။
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https://biblehub.com/hebrew/6381.htm
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https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
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רֶב 21 ׀תֶּ֤
ကုိယ်တော်–တုိးပွားမညဿ

י דֻלָּתִ֗ גְּֽ
ငါ–၏–ကြီးမြတဿခြင်း
H1420

ב וְתִסֹּ֥
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–သငဿလညဿမညဿ
H5437

נִי׃ נַחֲמֵֽ תְּֽ
ငါ–့ကုိ–နစှဿသိမ့်မညဿ
H5162

အကျွန်ပ်ုကုိ စည်းစိမ်တုိးပွားစေ၍၊ တဖန ်သက်သာစေတော်မူမည်။

גַּם־22
အမှနပ်င်–
H1571

׀אֲנִי֤ 
ငါ
H0589

אוֹדְךָ֣
ကုိယ်တော်–ကုိ–ကျေးဇူးမညဿ
H3034

בִכְלִי־
–၌–သွေတွင်း–
H3627

֮ נֶבֶל
စညဿအို

אֲמִתְּךָ֪
ကုိယ်တော်–၏–သစဿစာ
H0571

י אֱלֹ֫הָ֥
ငါ–၏–ဘုရား
H0430

אֲזַמְּרָ֣ה
ငါ–သီချင်းဆုိမညဿ
H2167

לְךָ֣
–ကုိယ်တော်–သ့ုိ

בְכִנּ֑וֹר
–၌–စညဿအို
H3658

ד֗וֹשׁ קְ֝
သန ့ရှ်င်း
H6918

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

သ့ုိဖြစ်၍၊ အကျွန်ပ်ု၏ဘုရားသခင်၊ ကုိယ်တော်နငှ့် သစ္စာတော်ကုိ တယောထုိး၍ ချးီမွမ်းပါမည်။ ဣသရေလအမျ ိုး၏ 

သန ့ရှ်င်းတော်မူသော ဘုရား၊ ရှေ့တော်၌ စောင်းတီး၍ သီချင်းဆုိပါမည်။

נָּ֣ה23 תְּרַנֵּ֣
ဝမ်းမြောကဿမညဿ

שְׂפָ֭תַי
ငါ–၏–န ှတုဿခမ်း
H8193

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

אֲזַמְּרָה־
ငါ–သီချင်းဆုိမညဿ–
H2167

ךְ לָּ֑
–ကုိယ်တော်–သ့ုိ

י וְנַ֝פְשִׁ֗
–နငှ့်–ငါ–၏–စိတဿဝိညာဉဿ
H5315

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းမူကား

יתָ׃ פָּדִֽ
ကုိယ်တော်–ရွေးန ှတုဿတော်မူ၏
H6299

ရှေ့တော်၌ သီချင်းဆုိသောအခါ၊ ရှွင်လနး်သော န ှတ်ုရိှပါလိမ့်မည်။ ရွေးတော်မူသော အကျွန်ပ်ု၏ ဝိညာဉ်လည်း ရှွင်လနး်ပါလိမ့်မည်။

גַּם־24
အမှနပ်င်–
H1571

י לְשׁוֹנִ֗
ငါ–၏–လျှာ
H3956

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

הַ֭יּוֹם
–ထုိ–နေ့
H3117

תֶּהְגֶּ֣ה
ရွေလအမညဿ
H1897

צִדְקָתֶ֑ךָ
ကုိယ်တော်–၏–ဖြောင့်မတဿခြင်း
H6666

כִּי־
အကြောင်းမူကား–

שׁוּ בֹ֥
သူတုိ့–ရှကဿကြောကဿ၏
H0954

י־ כִֽ
အကြောင်းမူကား–

פְר֗וּ חָ֝
သူတုိ့–အရှကဿခဲွ၏
H2659

י מְבַקְשֵׁ֥
ရှာဖွေသူတုိ့–၏
H1245

י׃ רָעָתִֽ
ငါ–၏–ဆုိးရမ်း

အကျွန်ပ်ု၏လျှာသည်လည်း ဖြောင့်မတ်တော်မူခြင်းတရားကုိ အစဉ်မြွက်ဆုိပါလိမ့်မည်။ အကြောင်း မူကား၊ အကျွန်ပ်ု၌ 

အပြစ်ပြုခြင်း အခွင့်ကုိ ရှာသောသူတုိ့သည် မျက်နာှပျက်၍ အရှက်ကဲွခြင်းသ့ုိ ရောက်ကြပါ၏။
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